Ordin nr. ......... din ..................2016
pentru aprobarea Regulilor privind măsurarea energiei electrice şi utilizarea informaţiilor aferente în scopuri comerciale

Având în vedere prevederile art. 36 alin. 7 lit. j), precum şi ale art. 65 alin. (1) şi alin (4) din Legea energiei electrice şi a gazelor naturale nr. 123/2012, cu modificările şi completările ulterioare,

în temeiul dispoziţiilor art. 5 alin. (1) lit. c) şi ale art. 9 alin. (1) lit. h) din Ordonanţa de urgenţă a Guvernului nr. 33/2007 privind organizarea şi funcţionarea Autorităţii Naţionale de Reglementare în Domeniul Energiei, aprobată cu modificări şi completări prin Legea nr. 160/2012,
preşedintele Autorităţii Naţionale de Reglementare în Domeniul Energiei emite următorul ordin:
Art. 1 – Se aprobă Regulile privind măsurarea energiei electrice şi utilizarea informaţiilor aferente în scopuri comerciale, prevăzute în anexa care face parte integrantă din prezentul ordin.

Art. 2 –  Operatorii economici din sectorul energiei electrice duc la îndeplinire prevederile prezentului ordin.
Art. 3 – Entităţile organizatorice din cadrul Autorităţii Naţionale de Reglementare în Domeniul Energiei urmăresc respectarea prevederilor prezentului ordin.

Art.  4 –  (1) Prezentul ordin se publică în Monitorul Oficial al României, Partea I şi intră în vigoare la data de xx/xx/2017 [*].
(2) La data intrării în vigoare a prezentului ordin se abrogă secţiunea 11 din Anexa la ordinul preşedintelui Autorităţii Naţionale de Reglementare în domeniul Energiei nr. 25/2004 pentru aprobarea Codului comercial al pieţei angro de energie electrică, publicat în Monitorul Oficial al României Partea I, nr. 989 din 27 august 2004, cu modificările şi completările ulterioare.
(3) La data intrării în vigoare a prezentului ordin se abrogă art.1 şi art.4 (1) lit.a – lit. e din Anexa la ordinul preşedintelui Autorităţii Naţionale de Reglementare în domeniul Energiei nr. 115/2014 pentru aprobarea Regulilor privind decontarea lunară a obligaţiilor de plată în piaţa de echilibrare şi a dezechilibrelor părţilor responsabile cu echilibrarea.
Preşedintele Autorităţii Naţionale de Reglementare în Domeniul Energiei,

Niculae HAVRILEŢ
[*] Prezentul Ordin va intra în vigoare la aceeaşi dată cu Ordinul privind aprobarea Regulamentului de funcţionare şi de decontare a pieţei de echilibrare şi a Regulamentului de calcul şi de decontare a dezechilibrelor părţilor responsabile cu echilibrarea
ANEXĂ

Reguli privind măsurarea energiei electrice şi utilizarea informaţiilor aferente în scopuri comerciale
Art. 1 - (1) În înţelesul prezentelor Reguli, termenii şi expresiile folosite au semnificaţiile definite în:
a) Legea energiei electrice şi gazelor naturale nr. 123/2012, cu modificările şi completările ulterioare, 
b) Codul de măsurare a energiei electrice,
c) Regulamentul privind racordarea utilizatorilor la reţelele electrice de interes public,
d) Procedura pentru determinarea şi utilizarea profilului rezidual de consum, 

completate cu următoarele:

· Echipament de măsurare – Aparatura şi ansamblul instalaţiilor care servesc la măsurarea energiei electrice tranzitate printr-un punct de măsurare şi care se referă la contor / grup de măsurare a energiei electrice / sistem de măsurare a energiei electrice, în funcţie de dotarea tehnică, conform prevederilor Codului de măsurare a energiei electrice
· Interval de decontare – Perioada de timp utilizată în decontarea energiei electrice pe piaţa angro; în prezentele Reguli intervalul de decontare este de o (1) oră
· Valoare măsurată – cantitatea de energie electrică măsurată sau considerată ca fiind măsurată într-un interval de dispecerizare

· Valoare măsurată aprobată - valoarea măsurată într-un punct de măsurare, confirmată de partenerii de schimb de energie electrică, pentru punctul de măsurare respectiv
· Zonă de licenţă – zona în care operatorul de reţea este autorizat sa desfăşoare activitatea de distribuţie a/transport al energiei electrice, în baza licenţei acordate de ANRE 
(2) Abrevierile şi termenii utilizaţi în prezentele Reguli sunt următoarele:

ANRE – Autoritatea de Reglementare în Domeniul Energiei 

CPT – consum propriu tehnologic
ENTSO-E - Organizaţia operatorilor de transport şi de sistem din Europa
ID – interval de dispecerizare
ODPE – operatorul de decontare al pieţei de echilibrare

OM – operator de măsurare

OMEPA – entitate din cadrul Companiei Naţionale de Transport al Energiei Electrice “Transelectrica” SA care îndeplineşte funcţia de operator de măsurare pentru punctele de măsurare din reţeaua de transport şi de agregare a valorilor măsurate pentru piaţa angro de energie electrică 

OPE – OTS, în calitatea sa de operator al pieţei de echilibrare

OR – operator de reţea

OTS – operatorul de transport şi de sistem 

PE – piaţa de echilibrare

PPE – participant la piaţa de echilibrare

PRE – parte responsabilă cu echilibrarea

SEN – sistemul electroenergetic naţional

UD – unitate dispecerizabilă

VM – valoare măsurată
VMA – valoare măsurată aprobată
Art. 2 - Prezentele Reguli stabilesc cadrul pentru măsurarea, colectarea, agregarea şi transmiterea datelor necesare determinării obligaţiilor de plată/drepturilor de încasare aferente tranzacţiilor pe PE, dezechilibrelor PRE, dezechilibrelor de la notificare ale UD şi redistribuirii costurilor sau  veniturilor suplimentare pe PE, pe baza VM/VMA. 
Art. 3 - Prezentele Reguli se aplică:

a) producătorilor
b) furnizorilor

c) ODPE
d) OM

e) OPE

f) OR
g) OTS

h) PRE
i) PPE

j) OMEPA
Art. 4 - Prezentele Reguli se referă la:
a) cerinţele legate de măsurare;
b) înregistrarea datelor măsurate;

c) colectarea şi verificarea VM;

d) agregarea VMA;

e) transmiterea VMA la ODPE.
Art. 5 – Prezentele Reguli completează din punct de vedere comercial regulile pentru măsurarea şi colectarea datelor prevăzute în Codul de măsurare a energiei electrice.
Art. 6 – OTS asigură codificarea punctelor de măsurare, altele decât cele corespunzătoare locurilor de consum, conform standardelor ENTSO-E; pentru punctele de măsurare aferente locurilor de consum se aplică prevederile Regulamentului de furnizare a energiei electrice la clienţii finali.
Art. 7 – (1) Fiecare punct de măsurare trebuie să fie echipat cu echipament de măsurare care să satisfacă cerinţele tehnice specificate în Codul de măsurare a energiei electrice.

(2) Echipamentele de măsurare înregistrează:

a) VM ale cantităţilor de energie activă şi/sau dacă este cazul energie reactivă, livrate într-un punct de măsurare, în cazul punctelor de măsurare dotate cu echipament de măsurare cu înregistrare pe ID;

b) VM ale cantităţilor de energie electrică corectate, conform Codului de măsurare a energiei electrice, în situaţia în care punctul de măsurare nu coincide cu punctul de delimitare.
(3) Pentru punctele de măsurare pentru care nu există obligaţia dotării cu echipamente de măsurare cu înregistrare pe fiecare ID, VM se determină prin utilizarea unor profile specifice de consum sau profile reziduale de consum, unice pe teritoriul unui OR.
(4) Pentru punctele de măsurare aferente locurilor de consum la care VM se colectează la un interval mai mare de o lună sau decalat faţă de acesta, cantitatea lunară de energie electrică aferentă fiecărui furnizor se realizează pe baza unei metodologii elaborată de OR, conform reglementărilor în vigoare.
Art. 8 - (1) Fiecare OM are obligaţia de a realiza şi administra centralizat o singură bază de date care să conţină informaţii privind punctele de măsurare, precum şi VM aferente punctelor de măsurare, împreună cu informaţiile prevăzute în baza de date realizată de OR cu privire la locurile de consum racordate la reţeaua electrică din zona de licenţă proprie, conform prevederilor Regulamentului de furnizare a energiei electrice la clienţii finali. OM are responsabilitatea asigurării securităţii şi confidenţialităţii bazei de date.

(2) Baza de date conţine cel puţin următoarele informaţii:
a) pentru fiecare punct de măsurare:

i) Codul unic de identificare a punctului de măsurare;

ii) Locaţia fizică, respectiv elementul de reţea la care punctul de măsurare este conectat;

iii) Identitatea şi caracteristicile tehnice ale echipamentului de măsurare instalat în punctul de măsurare; 

iv) Frecvenţa de citire a datelor măsurate; 

v) Titularul de licenţă proprietar al echipamentului de măsurare;

vi) Identitatea utilizatorului reţelei şi adresa de corespondenţă;

vii)  PRE-urile care utilizează informaţiile aferente punctului de măsurare; 
viii) data preluării unui punct de măsurare şi datele de contact pentru comunicare operativă.

b) pentru VM aferente punctelor de măsurare:
      i) valorile energiei active şi reactive, colectate de echipamentele de măsurare pe fiecare ID; 

     ii) valorile corectate, în situaţia în care punctul de măsurare nu coincide cu punctul de delimitare;

     iii) valorile estimate şi corectate, în cazul datelor lipsǎ sau greşite, cu precizarea metodologiei pe baza căreia au fost determinate;
     iv) VM utilizate pentru decontarea în termen de o lună;

     v) VMA utilizate pentru decontarea finală.
(3) Fiecare parte îndreptăţită, respectiv producătorul, furnizorul, OR sau PRE, după caz, are dreptul să acceseze informaţiile din baza de date care se referǎ la punctele de mǎsurare corespunzătoare activităţii desfăşurate şi să solicite corectarea oricǎrei inexactitǎţi constatate în legǎturǎ cu aceste informaţii. Baza de date este pusă la dispoziţia părţilor îndreptăţite prin intermediul portalului web al OM.
Art. 9 - (1) OM colectează VM prin achiziţie la distanţă, utilizând protocoale adecvate de transfer al datelor şi realizând validarea, procesarea, securizarea şi stocarea acestora în baza de date, în funcţie de tipul punctelor de măsurare şi condiţiile aplicabile stabilite de Codul de măsurare al energiei electrice. Daca achiziţia la distanţă nu este aplicabilă, sau devine indisponibilă, OM organizează obţinerea datelor relevante prin interogare locală. 

(2) În cazul datelor lipsă sau datelor greşite, OM le estimează, corectează sau înlocuieşte conform reglementărilor aplicabile.

Art. 10 - (1) Pentru determinarea VM utilizate în procesul de decontare în termen de o lună, OM, OR, OMEPA, OPE, ODPE, PPE şi PRE desfăşoară activităţile rezultate din atribuţiile ce le revin, în următoarea succesiune: 
a) În termen de 4 zile lucrătoare de la începutul lunii următoare lunii de livrare OM transmit către producător, furnizor, PRE, OR şi OMEPA, pe măsură ce datele sunt disponibile, VM aferente UD;

b) În termen de 8 zile lucrătoare de la începutul lunii următoare lunii de livrare OM transmit către producător, furnizor, PRE, OR şi OMEPA, pe măsură ce datele sunt disponibile, VM aferente consumului, producţiei nedispecerizabile şi schimburilor între reţele;

c) În termen de 9 zile lucrătoare de la începutul lunii următoare lunii de livrare, pe baza VM orare aferente producţiei, consumului, energiei electrice livrate către alte reţele şi energiei electrice primite din alte reţele, OR:

i) determină, conform reglementărilor, următoarele mărimi aferente zonei proprii de licenţă:

1) consumul orar aferent fiecărui furnizor;

2) producţia orară aferentă fiecărei unităţi dispecerizabile;

3) valorile orare agregate ale consumului, respectiv producţiei aferente fiecărei PRE; 

4) CPT orar al reţelei;

ii) transmit OMEPA datele şi mărimile determinate conform pct. i), pe măsură ce acestea sunt disponibile.

iii)  verifică închiderea bilanţului fizic pe propria zonă de licenţă. 

d) În termen de 12 zile lucrătoare de la începutul lunii următoare lunii de livrare, pe baza VM orare şi a celor agregate pe zonă de licenţă de reţea, OMEPA:

i) determină următoarele mărimi la nivel naţional:


1)  valorile orare agregate ale producţiei, aferente fiecărei PRE;


2) valorile agregate ale consumului, aferente fiecărei PRE;


ii) asigură accesul părţilor în drept la datele primite sau determinate conform pct. i), de îndată    

           ce acestea sunt disponibile, prin publicarea lor pe site-ul propriu; 

iii) transmite OPE VM aferente UD, în termen de 6 zile lucrătoare de la începutul lunii următoare lunii de livrare;

iv) rezolvă eventualele contestaţii primite;

v) verifică închiderea bilanţului fizic la nivelul fiecărei zone de licenţă de distribuţie, precum şi la nivel de SEN, şi atunci când constată o neînchidere, comunică OR, OPE şi ODPE existenţa şi valoarea acesteia, în scopul efectuării de verificări suplimentare şi remedierii eventualelor erori; comunicarea neînchiderii se face în maxim 2 zile lucrătoare de la primirea datelor de către OMEPA;

vi) pe baza corecţiilor primite de la OR, OMEPA reverifică bilanţul fizic, aplicând prevederile procedurilor specifice;

vii) transmite VM/VMA agregate ODPE; în cazul în care OMEPA constată modificări ale VM aferente UD, în urma activităţii desfăşurate conform pct. v), acestea se transmit şi OPE;
e) OR identifică motivul neînchiderii precizate la lit. d). pct. v), corectează datele identificate ca fiind eronate, după caz, şi retransmit OMEPA datele corectate în termen de 1 zi lucrătoare, în interiorul intervalului de timp precizat la lit. d).
Art. 11 - (1) Fiecare parte care primeşte VM conform prevederilor art. 10 alin. (1) lit. a) şi lit. b), le poate contesta la OM într-un interval de 3 zile lucrătoare. Dacă o parte nu a ridicat nici un fel de obiecţii în acest interval, VM se consideră că au fost confirmate de partea respectivă.
(2) OM verifică orice contestaţie în maxim 3 zile lucrătoare de la primire şi informează partea contestatară în legătură cu rezultatul. Dacă VM au fost incorecte, OM determină şi transmite părţii contestatare VM corectate.
(3) Toate VM, inclusiv cele corectate, sunt considerate confirmate de părţile implicate, nu mai târziu de 10 zile lucrătoare de la începutul lunii următoare lunii de livrare pentru punctele de măsurare precizate la art. 10 alin. (1)  lit. a), respectiv 14 zile lucrătoare de la începutul lunii următoare lunii de livrare pentru punctele de măsurare precizate la art. 10 alin. (1)  lit. b), devenind VMA. 

(4) Pentru determinarea VMA utilizate în procesul de decontare finală, OM, OR, OMEPA, OPE, ODPE, PPE şi PRE desfăşoară activităţile rezultate din atribuţiile ce le revin, în următoarea succesiune:
a) în termen de 15 zile lucrătoare de la începutul lunii următoare lunii de livrare, pe baza VMA orare aferente producţiei, consumului, energiei electrice livrate către alte reţele şi energiei electrice primite din alte reţele, OR:

i) determină, conform reglementărilor, următoarele mărimi aferente zonei proprii de licenţă:

1)  consumul orar aferent fiecărui furnizor;

2) producţia orară aferentă fiecărei unităţi dispecerizabile;

3) valorile orare agregate ale consumului, respectiv producţiei aferente fiecărei PRE; 
4) CPT orar al reţelei;

ii) transmit OMEPA datele şi mărimile determinate conform pct. i), pe măsură ce acestea sunt disponibile.
iii) verifică închiderea bilanţului fizic pe propria zonă de licenţă. 
b)  în termen de 18 zile lucrătoare de la începutul lunii următoare lunii de livrare, pe baza VMA orare şi a VMA agregate pe zonă de licenţă de reţea, OMEPA:

i) determină următoarele mărimi la nivel naţional:


1) VMA orare agregate ale producţiei, aferente fiecărei PRE;


2) VMA orare agregate ale consumului, aferente fiecărei PRE;

ii) asigură accesul părţilor în drept la datele primite sau determinate conform pct. i), de   

            îndată ce acestea sunt disponibile, prin publicarea lor pe site-ul propriu; 
iii) transmite OPE VMA aferente UD, în termen de 12 zile lucrătoare de la începutul lunii următoare lunii de livrare;

iv) rezolvă eventualele contestaţii primite;

v) verifică închiderea bilanţului fizic la nivelul fiecărei zone de licenţă de distribuţie, precum şi la nivel de SEN, şi atunci când constată o neînchidere, comunică OR, OPE şi ODPE existenţa şi valoarea acesteia, în scopul efectuării de verificări suplimentare şi remedierii eventualelor erori; comunicarea neînchiderii se face în maxim 2 zile lucrătoare de la primirea datelor de către OMEPA;

vi) pe baza corecţiilor primite de la OR, OMEPA reverifică bilanţul fizic, aplicând prevederile procedurilor specifice;
vii) transmite VMA/VMA agregate ODPE; în cazul în care OMEPA constată modificări ale VMA aferente UD, în urma activităţii desfăşurate conform pct. v), le transmite şi OPE;

j) OR identifică motivul neînchiderii precizate la lit. b). pct. v), corectează datele identificate ca fiind eronate, după caz, şi retransmit OMEPA datele corectate în termen de 1 zi lucrătoare, în interiorul intervalului de timp precizat la lit. b)
Art. 12 - Agregarea VM/VMA din zona de licenţă a unui OR se realizează separat pentru fiecare parte prevăzută la art. 10 (1) lit. d) pct. i) şi la art. 11 (4) lit. b) pct. i) astfel:
a) producţia agregată a unui producător este egală cu suma tuturor VM/VMA în punctele de racordare în care unităţile de producţie ale respectivului producător sunt racordate la reţeaua OR; 
b) consumul agregat al unui furnizor este egal cu suma tuturor VM/VMA în punctele de racordare în care un consumator sau producător de energie electrică, al cărui consum este asigurat de acest furnizor, este racordat la reţeaua OR; 

c) producţia agregată aferentă unei PRE este egală cu suma producţiilor agregate ale unităţilor de producţie ale producătorilor pentru care respectiva PRE şi-a asumat responsabilitatea echilibrării, aflaţi în zona de licenţă a OR;
d) consumul agregat al unei PRE este egal cu suma consumurilor  la punctele de racordare ale consumatorilor pentru care respectiva PRE şi-a asumat responsabilitatea echilibrării, aflaţi în zona de licenţă a OR;
e) producţia netă este egală cu suma producţiei agregate pentru toţi producătorii din zona de licenţă, determinată conform lit. a);
f) consumul net este egal cu suma consumului agregat pentru toţi furnizorii din zona de licenţă, determinată conform lit. b);

g) energia electrică livrată altor OR este egală cu suma tuturor VM/VMA care specifică un schimb de energie electrică dinspre reţeaua electrică a OR respectiv către alte reţele electrice. În cazul OTS, aceasta include şi exporturile;
h) energia electrică primită de la alţi OR este egală cu suma tuturor VM/VMA care specifică un schimb de energie electrică dinspre alte reţele electrice către reţeaua electrică a OR respectiv. În cazul OTS, aceasta include şi importurile.
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